 DEUTSCHE AUSSPRACHE- NĚMECKÁ VÝSLOVNOST
Německá výslovnost je proti angličtině jednodušší. Pokud si důkladně zapamatujeme základní pravidla výslovnosti, tak rychle přečteme jakýkoliv delší text.

Němčina se píše stejně jako čeština latinkou. Diakritická znaménka využívá pouze u přehlasovaných samohlásek - Ä-, - Ö-, -Ü-, a souhlásky -ÄU-.
Němčina i nadále používá tzv. ostré S (ES), /pouze jako malé písmeno/, 

-scharfes S,  ß, ale reforma pravopisu v 90. letech jeho použití výrazně omezila, např. Švýcarsko jej důsledně nahrazuje psaním -SS-.

Příklady německé výslovnosti:

1. Německé dlouhé samohlásky

         Píšeme       Vyslovujeme        Příklady
          -ie-              í                          wie

          -aa-             á                          Haar
          -ee-             é                          Meer

          -eh-             é                          Lehrerin     Písmeno h nevyslovujeme!

          -oo-             ó                          Boot

2. Německé dvojhlásky
Píšeme       Vyslovujeme        Příklady

-ei-,-ai-          aj                       nein             (ne)
-eu-               oj                       treu              (věrný)
3. Přehlasované samohlásky a dvojhláska
Píšeme       Vyslovujeme        Příklady

-ä-                 e                         Mädchen       (dívka) 

-ö-                 e                         Österreich     (Rakousko) 

-ü-                y                          München       (Mnichov)

-äu-              oj                         Häuser           (domy)
4. Souhlásky

Píšeme       Vyslovujeme         Příklady

-ck-               k                          backen             (péct)  

-di-               dy                        dick                  (tlustý)  

-ti-                ty                         Studentin         (studentka)
-ni-               ny                         nichts               (nic)

-chs-             ks                         sechs                (šest) 
-ig                 ich  na konci slova     neugierig         (zvědavý) 
-s-                 z     na začátku slova   sein                 (být)     
-ß/ss-            s                           heißen             (jmenovat se)
                                                  lassen              (nechat)
-sch-             š                           Schule             (škola)
- sp-              šp   na začátku slova   Sport               (sport) 
                                                  sprechen          (mluvit) 
- st-              št   na začátku slova     stehen              (stát)
- ti-              ty                           Studentin         (studentka)
- tion-          cion                       Nation             (národ)
- tsch-          č                            Tschechien      (Česko)
- tz-              c                            jetzt                 (teď) 
- v-               f                            vier                   (čtyři) 
                     v    cizí slova            Vase                  (váza)
- w-              v                           werfen              (házet) 
- z -              c                           zwischen           (mezi)
5. Hláska  -r-  se na konci slova redukuje/ nevyslovuje  

            aber, wir, woher 
6.  Němčina má dvojí –ch-: 
               tvrdé  - ch- (po a, o, u, au) = české ch 

             machen, doch, euch 
 

             měkké - ch- (poloha j a řekneme ch) 
 

             po ostatních samohláskách a dvojhláskách: sprechen, mich 

             po souhláskách: Milch 

             v koncovce – chen: Mädchen 

             v koncovce – ig: neugierig 
 Použité zdroje:
http://www.nemcina-zdarma.cz/article/2008091802-nemecka-vyslovnost-1
http://cs.wikipedia.org/wiki/N%C4%9Bm%C4%8Dina
http://www.njsnadno.estranky.cz/clanky/gramatika/nemecka-vyslovnost.html
